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Publisher’s Notes

“Once upon a time...”, such is the beginning of a story that may have accompanied
many people through thelr childhood no matter what country they live tn and what
language they spear. When we grow up, we remain kReen on one Rind of stories or another.
This is because stories always keep us at a {ascinating distance: things that take place
arownd us wmay drive home to us a timeless truth, while remote or tlusory stories may as
well be velevant to veality or veflect the problems of today.

However, if a story is linked with the name of a country, what can the Listener
expect from (t?

The China Stories sevies s dedicated to those who are fond of stories and hope
to lknow about China. The reason why we have chosen this way of storytelling is that
while people nowndays may easily get to know a country by turning on the television,
surflng the Internet or touching a cell-phone screew, we believe stories weake China ook
more vivid, serene ano down-to-earth than wedia or political or economic commentators,
historical archives or musewms do.

Our stories or “storytellers” generally fall into two categories. Firstly, small
works of big names in contemporary Chinese literature, such as The Love Story of 4
Young Monk by wang Zengagl and Ah, Xiangxue by Tie Ning; Secondly, Chinese
tales told by writers from other landls from the “other” perspective, like 77¢ rMagic of the
White Snake by the German freelancer Helmut Matt. The differences in settings, plots
and the storytellers’ personalities have added to the charisma of owr stories. This China
Stories series will maintain its openness by putting forth new stories, so as to present
a vich, varied three-dimensional China to our readers. In this sense, this servles s catered
not only to foreign friends but also to Chinese-speaking natives so that they can
observe this country from a fresh polnt of view.

Insteadt of lengthy naratives that may wear our readers down, the China Stories series
ls a collection of short stories and novellas that ave meant for a pleasant veadling experience, an
experience that is made all the wore delightful by our elaborately) producedt bilingual texts and
beautiful illustrations.

Whether the story-teller or the Listener comes from China or elsewhere, we believe that
You can derive Your own bwpression of China from these stories, and feel closer to it whether
it was familiar or strange to You before you lay your hands on the China Stories series. So
let's vead China stories, and get a taste of China from thewu.

Forelgn Language Teaching ano Research Press
Maveh, 2012



China Stoties

H B 5

AR AAR A AT, HE A BT R AR AIE T RO EE, L
mw&wﬁwﬁﬂ o, AR ET, RO, BRALET LS,
W #HEEEHANGEHF LA ETEOFRE, F05 A0 EH NP
&Mﬂé (KR, DEAMELZEOOEE LT EAFMAR AL L
W, @g T,

HEHELH N-HFEHARKA L RYHE, LA%TE—F B ik

(rawE) FAADHRAI L ERN LT LLL T EE H A, 2
Lo B X 7 X & LA B, BRI B4R E, WA, A
WA ®, REBE T FNE LR T < E B RAVRAZT, vdke S E A
. BEATBRALD L. W EEA TR, L E A
BEFPAY, 0¥, ©LET 5,

gEyER, RLW HE BT AT HE, T ORNKETIILS
Bk B R RF AR, e G (FR) , EEY (E FE)
7 &, FarEaAwEE AT FT OHATLATEGE S, FleBd
A TEE  ZRHREAAG (ORET) , FO 2P 04T R, R4
%%&&%w@%ﬁ%v AR R AR I, B2 A
WX BB RAFER I, PEBOEESFTEE LT R RL
i EH, AEXABL L, AR AREL RN LR TEAY AL, LTl
B E L BE G EEN, A EES I A E RN EXE R,

z7”fz%%ﬁ$ AT EE TR BAETELEL T W E
e, AHELERLHATRIOMSHBYNE LA R ERHEGR LT o
g,

TRIEEGAARZAEEOALEQTELEALLRE, ROAREE

NG EF AT AT TRV E, XN EREXRLT LG AOHEAE,
Q% —ELFE—HNET RO E, RS ETOTH,

AT R 5 AT A
20123 %



Contents

Preface to the Chinese-English Version /2
Preface to the Chinese-German Version /4
The Mystetious Jiaozi /8

Turtle and White Snake /14

The White Lady /20

Love at the West Lake /26

Wedding /34

Tea and Medicine /40

The Evil Monk and the Turtle /48

The Hangzhou Pharmacy /58

The Dragon Boat Festival /66

The Terrible Rice Wine /76

The Trip to Kunlun Mountains /82

The Awakening /92

The Battle /102

The Moon Festival /112

Ambush at the Spring Festival /134

The Punishment /156

Afterword /172



H %

W R F /3
J. o B st B AR /5
WEBRT /9
Lfafn g /15
BT /21
WHZE /27
WAL /35

5% /41
Thm 5 AL @ /49
WNZE /59
sEH /67

e EE /77
BOZAT /83
/93

S /103

PR /113
HETEHRAE /135
w3 /157

Jait /173






— WA AN,
T — A>3 0 8 5 T IR R A TR A O L
AR R R E AT R,

Everything has its own significance, and each
custom reveals a deeper meaning, This is one
of the discoveries made during my journeys

throughout china.

— HELMUT MATT
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Preface to the Chinese-English Version

Two years after publication of the original German version, this book is
now ready to reach readers beyond the German-Chinese language barrier.
The eminent history of China, its philosophy and culture, as well as the
moving myths and fairy tales still, today, provide the fundamentals for the
lives of the people of the Middle Kingdom. The legend of the white
snake is known everywhere in China — for centuries this drama has

touched the hearts of humankind.

A classic Chinese work seen through the eyes of a European evolves into
a new story: what will Chinese readers think of this well-known tale trans-
formed yet again? Two very different cultures join in a drama of love and
passion; sprung from the deep emotions of the apparent conflict, a new

world emerges in which time and space have lost their power.

Above all, I would like to thank my wife, Linda, who with great sensitivity
and much understanding for the poetic language of the original version
successtully translated my novel and made the publication of this Chinese-

English version possible.

My thanks also go to my publisher, FLTRP, especially to Ms. Deng.
Without her aid and support, this book would never have been printed in
China.

It is my heartfelt wish that this story opens the eyes of its readers for the
unique fascination and magic that arises when various cultures meet, en-
abling them to take first step toward a mutual understanding and to find

ways of sharing common expression.

Helmut Matt
Herbolzheim, March, 2012
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Preface to the Chinese-German Version

China is a fabulous world of stories, myths, and legends. Despite the ex-
tensive destruction in its long history, the country retained an abundance

of unique natural, cultural, and intellectual treasures.

Everything has its own significance, and each custom reveals a deeper
meaning, This is one of the discoveries made during my journeys through-
out China.

The landscapes and natural beauties of a country are always closely relat-

ed to its cultural values. In China, almost each place tells its own story.

Zhejiang is a province in Southeast China. For many Chinese people, the
West Lake of Hangzhou, vibrant capital of the province, is one of the
most beautiful places in the whole country. Even visitors from Western
countries let themselves be inspired by the age-old cultured landscape.
In order to experience the romantic beauty of the West Lake to its full
extent, it is worthwhile to view the landscape in historical perspective in
regard to its tales and legends. The Legend of the White Snake is one of the
four most famous and most touching love dramas in Chinese history. The
mythos is portrayed closely interwoven with the West Lake, its land-scapes

and inhabitants in this book.

The story itself is inseparable from the customs and traditions of the
country. Understanding the plot and its background landscape becomes

easier if its historical and traditional context is considered.
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It was not my intention to simply renarrate the Legend of the White Snake.
The large variety of versions and interpretations would not allow this at
any event. Landscape and legend provide only the framework. In my no-
vella, the protagonists are reborn and the plot recreated in a unique epic

relationship to the places described in the story.

Most of the photos were taken on my trips to Beijing and to the south-
eastern province of Zhejiang. I want to thank the German Service of
China Radio International, especially Director Sun Jingli for giving me

permission to use several illustrations and photos.

It is my sincere wish that this book find a large number of readers and that
it may contribute to a greater open-mindedness and better understand-

ing of China, its customs, landscapes, and people.

Helmut Matt
Herbolzheim, Germany, August 2008
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The Mysterious Jiaozi

A fine drizzle touches the skin. Behind tender veils of slowly-rising mist,
the silhouettes of oriental gardens arise like shadows out of the tranqui-
lity of the magic lake. Not the slightest breath of air can disturb the deep
peace and quietness. The laws of time and space lose all power. Each
season exposes the beauty of Hangzhou’s West Lake in its own guise. The
mystic poetry of the landscape cannot be felt more deeply or intensely
than on a foggy and rainy day in the early summer — scenery portrayed in
age-old Chinese paintings. These enchanted places are the home of touching

myths, tales, and legends.

The lake itself, as well as the history of its origin, even has a very special
mythological background. A long time ago, in a time when all creatures on
earth lived in unique harmony with the powers of heaven, there once was
a dispute amongst the emperors of the earth, dragon, phoenix, and the
goddess of heaven. In deep sadness about this disturbance of harmony,
a tear dropped out of the eyes of the goddess of heaven and fell down
to the earth as a precious peatl. There, where the divine tear touched the
land, one of the most beautiful waters in China was created — the West

Lake of Hangzhou.

Still today, dragon and phoenix are said to be the embodiment of the ter-
restrial lordship of emperor and empress. While the dragon expresses im-
perial attributes like power, wealth, and luck, the phoenix symbolizes the

empress and represents traits such as wisdom, steadiness, and longevity.

It is not surprising that, at the same time, this almost magical place marks
the stage for one of the most touching love dramas of Chinese literature —

the legend of the white snake. It is the great saga of eternity and time, of
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love and passion, and of life and death.

The warming sun of the receding winter days, whose rays of sunlight
made the snow on the arc of bridge melt faster than on both its ends,

gave the “broken bridge in the melting snow” its mysterious name.

The sun was shining. It was an early spring day in March, a long time ago.
Families with children stood cheerfully next to the broken bridge, just
gathering around a huge steaming kettle out of which an old man offered
hot and tasty Jiaozi. Even in old times this kind of stuffed food was re-
garded as beloved delicacies of Chinese cuisine. The old man’s Jiaoz7 was
widely known and so popular that it usually didn’t take long till the kettle

was empty.

“There are just a few tiny Jizoz/ left,” mumbled the old man with true re-
gret when the little boy Xu Xian appeared holding his father’s hand. “It’s

almost time for me to go home.”

“Most incredible,” thought his father, as little Xu Xian, after eating only a
single Jiaozz, was completely full and refused to eat any more. Mr. Xu al-
most forgot about this strange incident. It didn’t take long though until he
began to wonder if something peculiar or extraordinary had happened on
that spring afternoon near the broken bridge, because since eating the sin-
gle little Jzaozs, his son strictly refused to eat. He was completely without
appetite but showed no signs of sickness or weakness. After three days,
as Xu Xian still refused to eat, his father took him by his hand: “Come on
boy, let us see the old man next to the broken bridge again. I really want

to know the truth about the Jiaozi he gave you last time.”

It had become cooler again. New snow covered the bridge. Once again
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the old man’s kettle stood there. The scent of tasty and fresh Jzaoz/ filled
the air and lots of people gathered around the steaming pot.

b

“How strange,” muttered the old man behind his kettle, deep and
meaningful. “A Jiaoz/ like this only happens once in a thousand years. No-

body knows what effects it may unleash.”

Father Xu had not the time, nor patience for such baffling messages. For
days, his son refused to eat — quick help was urgently required. Before he
could even utter a reply, the old man grasped the boy, laughed and held
him upside down over the balustrade. Instantly, the Jizoz/ fell out of the
boy’s mouth and down into the water — just as fresh and mouth-watering
as it had been three days ago. Xu Xian’s appetite returned immediately —
as if nothing spectacular had ever happened to him. Bewildered but sa-
tisfied, Mr. Xu returned home with his son — of course, without ordering

another Jiaoz:.

This is just the prologue of our story. There are several variations of this

event in the Chinese mythology — sometimes it’s totally left out.
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Turtle and White Snake

At the top of the Evening Glow Mountain, the Leifeng Pagoda arises
high above the southern bank of the West Lake, in front of a stage
set with dragon boats and fishermen’s barges gliding soundlessly over
its surface at the break of day. Originating from the epoch of the
Five Dynasties and the Ten Kingdoms, it was built in the year 975 at
the command of the Wuyue Emperor Qian Chu. In celebration of
the birth of his son, conceived by his favorite concubine surnamed
Huang, the emperor raised a monument in the form of an octagonal

wooden and stone structure.

During the Ming Dynasty, Japanese pirates burned down the wooden
parts of the pagoda, leaving nothing but the remains of a stone skele-

ton that can still be seen today in old Ming paintings.

During the course of the following centuries, the inhabitants, strong-
ly believing in the wondrous powers of the stones, carried away the
ruins piece by piece. On September 25 th, 1924, the remains collapsed

completely, leaving only a mound of stones.

In 1999, the provincial government of Zhejiang finally decided to re-
build the pagoda according to the original architecture — but now as a
solid construction of steel, concrete and glass. The foundation walls
and the hidden treasures of the ruins remain and can be seen by visi-
tors today. Whilst workers were rebuilding the fundament of the new
structure, the appearance of a white snake amongst the timeworn ru-

ins of the pagoda was reported to have been seen...

It happened at a time in the long-forgotten days of the Southern
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Song Dynasty — for reasons not even known today, a very unusu-
al Jiaozi tell over the railing of the broken bridge far down into the
depths of the West Lake. An eerie silence hovered above the lake —
a subtle force keeping the waves in motion. Not even in the deepest
regions of the lake could it remain unnoticed that the Jizoz/ from the

mouth of a young Chinese boy was a very special one indeed.

In those days, a white snake named Bai Suzhen lived there just below
the bridge. Being of divine origin, by living a pure, ascetic, and exem-
plary life, she aspired for many years to become one with the mortal
body. A deep yearning for all human concerns touched her heart.
None of her desires was stronger than her devout wish to lead a life

amongst those beloved human beings.

Talking and dreaming about the life of mankind on the banks of the
West Lake, she spent long nights together with her best friend Xiao
Qing, a green snake who also lived quite close to the broken bridge.
There were many things they had already heard about the world of
the humans — business and trade, music and dance, love and sorrow.
How they truly wished to experience the true meanings behind all of

these concepts!

Not very far away from the broken bridge there also lived an old tur-
tle named Fa Hai. For many years already, he had been watching both
of his neighbors. Filled with a deep distrust, he secretly listened to
their private talks. Hate and disgust filled his heart upon hearing the
two friends doting on the human world, as nothing was more foreign
or alien to his nature than disorder. Nothing could be more condem-
nable than any deviation from what the turtle considered the norms

and laws of eternal existence.
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On that particular morning as Mr. Xu rushed home — happy and con-
tent about the cure of his son Xian’s mysterious illness, Fa Hai, green
with jealousy, watched and saw that his unloved neighbor, as if driven
by a magical force, was deeply attracted to the unique Jiaoz7 which
only moments before has fallen out of the throat of a young boy
down into the calm waters of the West Lake. In an instant, Fa Hai
realized that the white snake, with the aid of the savory delicacy, was

about to escape from the depths of her native waters.

“Treason,” yelled Fa Hai furiously, enraged about the alleged crime.
Calling on his entire strength, the turtle tried in vain to prevent the
divine snake Bai Suzhen from devouring the magic Jiaoz:. Arising
from the pureness of her life and the many years of abstinence, the
goddess was bestowed by such an overwhelming power that nothing
could hinder her reaching the magic Jizoz/ and swallowing it immedia-

tely.
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The White Lady

“Thinking of Jiangnan, then I cherish Hangzhou above all.

At the mountain’s temple, I searched for cinnamon blossom in the
moonshine.

On a pillow, the prefecture’s pavilion has sent me a picture of the ebb
and flow of the tides.

When can I once again be a traveler?”

Bai Juyi — the famous poet from the Tang Dynasty — gave his name to
one of two dams which divide the West Lake into three sections (Bai
Causeway). The exquisiteness of the landscape indeed asks for poe-
tic expression. Even the old masters of Chinese literature have told
about the lake’s unique beauty. Consequently, the lake’s second dam

(Su Causeway) carries the name of another famous poet — Su Dongpo.

The number “three” is a very important number in Chinese philoso-
phy. It symbolizes the triad of heaven, earth, and human beings. The
configuration of the West Lake into three parts is no coincidence.
The entire landscape is the embodiment of the genius of human
thinking, The largest of the three islands, the Xiao Yingzhou Island,
also known as the “Fairy Island in the Ocean” with its idyllic ponds,
its fragrant tea houses and dreamy gardens, is located in the center. In
the southern part, three small stone pagodas arise meaningfully out
of the “Three Moon-reflecting Ponds” — another name for the “Fairy

Island in the Ocean”.

After battling Fa Hai and securing the wondrous Jiaozz, Bai Suzhen,
the white snake, was quite near her goal of living a life in human

form. She had been spared many further years of ascetic life in the
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deep waters of the lake. After a few days, the enchantingly stunning
young lady began her pursuit of finding a dwelling on the shores of the
West Lake. A small wooden house not far from the broken bridge, whose
inhabitants had left only a short time ago, seemed to please her quite a
lot. Swiftly, an agreement was made with the owners about the price, so

that nothing now stood between her moving into the new home.

No one knew where she came from or what her name was. People
referred to her only as “the white lady”. She lived in a small wood-
en house on the shore of the West Lake, not far from the broken
bridge. She was like the beautiful moonlight reflected on tranquil
waters and yet foreign and enigmatic. The people of the West
Lake held her in high regard for her endearing and humble nature.
Still, something mysterious in her manner kept most of them at

respectful distance.

Three years had passed since the day when Bai Suzhen began her life
as the beautiful white lady close to the shores of her home waters.
From time to time, the people of Hangzhou spoke about her. They
told each other stories of her magical powers and supernatural abi-
lities. On sunny days, she liked to sit on a stone bench on the “Fairy
Island in the Ocean” talking to a green snake sprawled next to her in
warm sunlight. Passersby, upon observing this strange scene, put their

heads together and whispered in bewilderment.

In those days, the goddess Xiao Qing lived in the West Lake of
Hangzhou — in the shape of a green snake. For many years, she
was Bai Suzhen’s closest friend. They had spent many long nights
sitting together philosophizing about existence, and dreaming

of human life, and the infinite power of love — experiences they
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